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VSEBINA

OBČINA ČRNOMELJ
1. Odredba o pristojbinah za veterinarsko-sanitarne preglede živali in 
živil živalskega izvora, za izdajo dovoljenja za prodajo mleka ter o 
plačevanju dela stroškov veterinarsko-higienske službe v občini 
Črnomelj

OBČINA METLIKA
2. Odredba o spremembah in dopolnitvah odredbe o določitvi naj­

višjih cen
3. Odredba o dajanju soglasja k cenam

Občina Črnomelj
1.

Na podlagi 29. in 30. člena zakona o zdravstvenem varstvu živali (Ur. 1. SRS št. 
37/85), odloka o pristojbinah za zdravstvena spričevala in potrdila ter o kriterijah 
in merilih za določitev pristojbin za veterinarsko-sanitarne preglede in dovoljenja 
(Ur. 1. SRS št. 43/85) in 207. člena statuta občine Črnomelj (Skupščinski Dolenjski 
list št. 19/80 in 14/82) je izvršni svet skupščine občine Črnomelj na seji dne 28.12. 
1987 sprejel

ODREDBO
o pristojbinah za veterinarsko-sanitarne preglede živali in živil živalskega izvo­
ra, za izdajo dovoljenja za prodajo mleka ter o plačevanju dela stroškov 

veterinarsko-higienske službe v občini Črnomelj

1. člen

S to odredbo se določa višina pristojbin za veterinarsko-sanitarne preglede, višina 
pristojbin za izdajo dovoljenj za promet z mlekom ter način in višino zbiranja sreds­
tev za delno pokrivanje stroškov, ki nastanejo pri neškodljivem odstranjevanju tru­
pel in ostankov živalskega izvora iz 29., 30., 48., 55., 57., 59. in 60. člena zakona o 
zdravstvenem varstvu živali (Ur. 1. SRS št. 37/85).

2. člen

Za obvezne veterinarsko-sanitarne preglede pošiljk živali, živalskih proizvodov, 
živalskih surovin in živalskih odpadkov ob nakladanju, razkladanju in prekladanju, 
ki se odpravljajo ali gonijo preko državne meje ali iz območja občine se plača nas­
lednje pristojbine:
a) za vagonske ali kamionske pošiljke do 10 ton 8.500 din
— za vsako nadaljnjo tono 850 din
b) za kosovne pošiljke
— kopitarjev, odraslih govedi in jelenjad od glave 1.030 din
— telet, prašičev, srednjo divjad in drobnic od glave 700 din
— odojkov, psov od glave 370 din
— za vsako čebeljo družino 140 din
— za vsak kos perutnine 14 din
c) za meso kopitarjev in parkljarjev od kg
— za vsak kg mesa drobovine ali mesnega izdelka 4 din
— od jajc po kosu 1 din
— od svežih ali zmrznjenih rib za kg 3 din
— za vsak kg sirov 2 din

Preglede iz točke a, b in c te odredbe je potrebno prijaviti pristojni veterinarski 
inšpekciji oz. pooblaščeni veterinarski organizaciji najmanj 12 ur pred nakladan­
jem, prekladanjem in razkladanjem.

OBČINA NOVO MESTO
4. Odredba o določitvi najvišjih cen (prečiščeno besedilo)
5. Odredba o dajanju soglasja k cenam
6. Sklep o oblikovanju konferenc delegacij za delegiranje delegatov v 

skupščino SIS za varstvo pred požarom občine Novo mesto
7. Sklep o razgrnitvi osnutka ureditvenega načrta pokopališča v 

Prečni

MEDOBČINSKE OBJAVE
8. Sklep o pristopu k ustanovitvi Radia Novo mesto p. o.
9. Samoupravni sporazum o medsebojnih pravicah in obveznostih us­

tanoviteljic Radia Novo mesto p. o.

__________   J
Če prijavljena pošiljka ni pravočasno pripravljena za pregled, pristojni organ, ki 

opravlja veterinarsko-sanitarne preglede pa pride ob določenem času na mesto nak­
ladanja, prekladanja, razkiadanja, mora tisti, kije pregled naročil, plačati zamudni­
no v višini 8.500 din za vsako začeto uro čakanja.

Lastnik, pošiljatelj ali prejemnik lahko zahteva povrnitev škode, ki bi nastala, če 
delavec veterinarske inšpekcije ali pooblaščene veterinarske organizacije po tem, ko 
je dobil pravočasno obvestilo, brez opravičila ni opravil pregleda v dogovorjenem 
roku.

Za preglede izven rednega delovnega časa se pristojbine povečajo za 50%. Mate­
rialni stroški, to so stroški prevoza in dnevnic, niso všteti v pristojbine in se posebej 
obračunavajo.

3. člen

Za veterinarsko-sanitarne preglede jajc zasebnega in družbenega sektorja, ki se 
prodajajo strankam v gospodinjstvih ali na tržnici, se plača pristojbina po kosu 2,50 
din.

4. člen

Za veterinarsko-sanitarne preglede mesa živali, zaklanih za gostinsko porabo, in 
pregled divjadj za javno potrošnjo se plača pristojbina po komadu:

— za tele 3.720 din
— za prašiče in medvede s trihinoskopskim pregledom 5.190 din
— za srednjo in veliko divjad 3.720 din
— za odojke in jagnjeta v gostiščih 2.020 din
— za meso v sili zaklane živali z odvzemom vzorca
za bakteriološki pregled brez stroškov b. p. 8.500 din
— za perutnino po režijski uri 8.500 din

5. člen

Za izdajo dovoljenja za promet z mlekom in mlečnimi izdelki za javno potrošn­
jo  oz. podaljšanje veljavnosti dovoljenja plača proizvajalec oz. prodajalec pristojbi­
ne za vsako kravo molznico 2.050 din.

Pristojbino obračunava in pobira organizator odkupa mleka ob plačilu mleka.
Za veterinarsko sanitarne preglede v zbiralnici mleka se plača pristojbina meseč­

no po pogodbi med pooblaščeno veterinarsko organizacijo in organizacijo, za kate­
ro se pregledi opravljajo. Posestnik, ki ne oddaja mleka v zbiralnico ali mlekarno, 
pač pa ga daje na drug način v javno potrošnjo, plača poleg te prostojbine še stroške 
odvzema vzorca mleka ter stroške pregleda molznic na tuberkolozo.

6. člen

Za stalen nadzor na dogonih živine na sejmih se plača pristojbina 8.500 din na 
uro, ki jo  pobere pri nadzoru pristojni veterinar Če se pri nadzoru zaračunajo pros­
tojbine za preglede kosovnih ali kamionskih pošiljk, se zaračuna urna postavka za 
znesek, k i je zmanjšan za pobrano pristojbino.
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7. člen

Pristojbina za veterinarsko-sanitame preglede se lahko plačuje tudi v letnem pa­
všalu, ki ga na podlagi pogodbe sporazumno določita in medsebojno obračunata 
pooblaščena veterinarska organizacija in organizacija, za katero se pregledi opravi­
jo. Letni pavšali se mesečno akontirajo v višini 1/12.

8. člen

Del stroškov neškodljivega odstranjevanja živalskih trupel in odpadkov žival-
skega izvora plačujejo organizacije združenega dela in druge organizacije ter posa­
mezniki, ki se ukvarjajo z varstvom in gojitvijo živali, pristojbino za vsako žival:
— za goveda in konje 300 din
— za žrebeta in teleta 150 din
— za prašiče nad 50 kg 100 din
— za prašiče do 50 kg 50 din
— za odstreljeno in prodano parkljasto divjad 650 din
— za pse 650 din

Pri spremembah kategorije živali znaša tarifa:
— za goveda in konje 150 din
— za prašiče 50 din

9. člen

Posestniki živali poravnavajo svoje obveznosti iz 8. člena te uredbe:
— pri izdaji zdravstvenega spričevala za živali,
— pri prvem vsakoletnem cepljenju psov proti steklini oz. ob registraciji,
— lovske družine pri prodaji divjadi.

Pristojbine obračunavajo:
1. občinski ali od njega pooblaščen organ za izdajo zdravstvenih spričeval za žival, 

goveda, konje, žrebeta;
2. zavod oz. organizacija, ki je na območju občine pooblaščena za izvajanje ob­

veznega cepljenja psov proti steklini in registraciji psov;
3. lovske družine na območju občine za vplenjeno in prodano divjad.

10. člen

Sredstva po tej odredbi se zberejo v proračunu občine Črnomelj na račun za 
zdravstveno varstvo živali občine Črnomelj štev. 52110-840-005-31892 in se v 
okviru sprejetega finančnega plana nakazujejo na pooblaščeni zavod oziroma orga­
nizacijo, ki opravlja vcterinarsko-higiensko službo na območju občine Črnomelj.

Pri nakazilu pristojbin na žiro račun iz 8. člena se pri namenu označi »za službo 
VHS«.

Pooblaščeni zavod oz. organizacija, ki opravlja vetcrinarsko-higiensko službo, je 
dolžna vsako leto ob zaključnem računu pripraviti poročilo o realizaciji svojega 

' programa dela, predvsem o tistem delu, ki se financira s sredstvi, zbranimi po tej 
odredbi in ga predložiti v obravnavo izvršnemu svetu skupščine občine Črnomelj. 
Do 30. novembra pa mora predložiti izvršnemu svetu skupščine občine Črnomelj 
tudi svoj program dela in finančni načrt službe za naslednje leto.

11. člen

Višina pristojbin sc med letom poveča skladno z rastjo vrednosti režijske ure di­
plomiranega veterinarja s predhodnim soglasjem izvršnega sveta skupščine občine 
Črnomelj.

12. člen

Z dnem uveljavitve te odredbe preneha veljati odredba o pristojbinah, objavljena 
v Skupščinskem Dolenjskem listu št. 13/87.

13. člen

Ta odredba začne veljati osmi dan po objavi v Skupščinskem Dolenjskem listu. 
Številka: 322-1/87 
Datum: 28. 12. 1987

Predsednik
izvršnega sveta skupščine občine Črnomelj 

JOŽE M R ZU A K , dipl. oec., I. r.

Občina Metlika
2 .

Na podlagi 5. člena zakona o družbeni kontroli cen (Uradni list SRS št. 9/85) in 
3. člena odloka o družbeni kontroli cen v občini Metlika (Skupščinski Dolenjski list 
št. 8/85) ter v zvezi s 3. členom odloka o določitvi najvišjih cen (Uradni list SRS št. 
45/87) sprejema izvršni svet skupščine občine Metlika

ODREDBO  
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ODREDBE O DOLOČITVI 

NAJVIŠJIH CEN

1. V odredbi o določitvi najvišjih cen (Uradni list SRS št. 46/87) (v nadaljnjem 
besedilu odredba) se v 2. odstavku 1. točke za besedami »gostinstvu in turizmu« 
postavi vejica in doda naslednje besedilo: »cene turističnega posredovanja; cene 
storitev reklame in ekonomske propagande; prirejanja sejmov in razstav; cene 
storitev s področja izobraževanja, znanosti, kulture in informacij, razen izdajan­
ja knjig, gramofonskih plošč in kaset, vstopnic za kino in gledališče in ure vožnje 
z motornimi vozili.«

2. V 2. točki odredbe se z podtočko »4) prevoz blaga v cestnem prometu za 15%« 
dodajo nove podtočke, ki se glasijo:
— obdelava podatkov z lastnimi stroji in napravami
za strojno in avtomatsko obdelavo podatkov do 10%
— razmoževanje do 10%
— vstopnice za kino do 10%

3. V 2. točki odredbe se na koncu doda nov odstavek, ki glasi: »Cene proizvodov 
oziroma storitev, ki se prvič proizvajajo oziroma opravljajo, ne smejo biti višje 
od najvišjih cen enakih, podobnih ali sorodnih proizvodov iz 1. in 2. točke te 
odredbe.«

4. Ta odredba začne veljati z dnem objave v Skupščinskem Dolenjskem listu. 

Številka: 38-2/87-2 '
Metlika, dne 7. 1. 1988 Predsednik

izvršnega sveta 
skupščine občine Metlika 

NIKOLA LAD1KA, dipl. oec.

3.
Na podlagi 5. člena zakona o družbeni kontroli cen (Ur. list SRS št. 9/85) in 3. 

člena odloka o družbeni kontroli cen v občini Metlika (Skupščinski Dolenjski list št. 
8/85) ter v zvezi s 3. členom odloka o določitvi najvišjih cen (Ur. list SRS št. 45/87) 
sprejema izvršni svet skupščine občine Metlika

ODREDBO  
O DEJANJU SOGLASJA K CENAM

1. Organizacije združenega dela in druge samoupravne organizacije in skupnosti 
ter nosilci samostojnega osebnega dela (v nadaljnjem besedilu: organizacije) 
smejo povečati cene svojih proizvodov in storitev na podlagi soglasja Oddelka 
za družbenoekonomski razvoj občine Metlika.

Določba prvega odstavka te točke se nanaša na naslednje proizvode in storitve s 
področja gradbeništva:

panoga skupina podskupina ime

1 2 3 4

0501 05010 050100 visoka gradnja cena 
m2 stanovanj

0503 05030 industrijska in zaključna 
dela v gradbeništvu

2. Organizacije predložijo Oddelku za družbenoekonomski razvoj občine Metlika 
zahtevo za soglasje v treh izvodih.
Zahteva iz prvega odstavka te točke vsebuje naslednje podatke:

1) ime in sedež organizacije ter matično številko, pod katero se vodi pri službi 
družbenega knjigovodstva;

2) ime in šifro podskupine dejavnosti;
3) ime proizvoda ali skupine proizvoda oz. storitev in mersko enoto;
4) ceno, za katero se zahteva soglasje in vrsto te cene;
5) ceno oblikovano po predpisih in uveljavljeno na tržišču in odstotek zahtevane­

ga povečanja cene;
6 ) stopnjo skupne rasti cen tega proizvoda ali storitve v predhodnem letu, merje­

no decembra 1987 v primerjavi z decembrom 1986;
7) stopnjo skupne dosežene rasti cen tega proizvoda ali storitve v letu 1987;
8) dan in mesec, ko se je povečala cena iz določbe pod 5) te točke;
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9) delovno storilnost: fizični obseg proizvodnje na zaposlenega delavca, izražen z 
indeksom za točke obdobje pred vložitvijo zahteve v primerjavi z istim obdob­
jem predhodnega leta;

10) stopnjo izkoriščenosti zmogljivosti v predhodnem obračunskem obdobju 
tekočega leta in ustreznem obdobju predhodnega leta;

11) razmeije med akumulacijo in povprečno angažiranimi poslovnimi sredstvi (v 
odstotkih);

12) bruto osebni dohodek na delavca (mesečno povprečje v dinarjih v obračun­
skem obdobju tekočega leta in v istem obdobju predhodnega leta);

13) prodajne pogoje, ki vplivajo na ceno;
V primerih, ko organizacija prvič proizvaja proizvod ali opravlja storitev, ni po­

trebno poslati podatkov pod 5), 6), 7) in 8) te točke.
3. Organizacije morajo za proizvode in storitve, k ijih  prvič proizvajajo ali opravl­

jajo in za katere prvič oblikujejo cene, poslati tehnično-tehnološke in druge 
značilnosti, strukturo cen in dokaze o ravni cen teh ali podobnih oziroma so­
rodnih proizvodov in storitev z njihovimi tehnično-tehnološkimi značilnostmi, 
k ijih  imajo v svojem proizvodnem programu ali so v programu drugih organi­
zacij, s katerimi se primerjajo, in katerih cene so oblikovane po predpisih.

4. Če zahteva za soglasje ne vsebuje podatkov iz 2. točke te odredbe oziroma za 
cene proizvodov in storitev, k ijih  organizacije prvič proizvajajo ali opravljajo 
tudi podatkov iz 3. točke, zahteva Oddelek za družbenoekonomski razvoj obči­
ne Metlika v 10 dneh od prejema zahteve njeno dopolnitev.

Če organizacije ne pošljejo v roku 8 dni od prejema obvestila za dopolnitev zah­
teve zahtevano dopolnitev, se šteje, da zahteva ni bila vložena.
5. Oddelek za družbenoekonomski razvoj občine Metlika odloči o soglasju v 45 

dneh po prejemu zahteve organizacije.
Če oddelek za družbenoekonomski razvoj občine Metlika v roku iz prvega ods­

tavka te točke ne izda soglasje, se šteje, da je dano soglasje za spremembo cen.
6. Ta odredba začne veljati naslednji dan po objavi v Skupščinskem Dolenjskem 

listu.
Številka: 38-2/87-1 
Metlika, dne 7..1. 1988

Predsednik 
izvršnega sveta 

skupščine občine Metlika 
LADIKA NIKOLA, dipl. oec.

5. prevoz potnikov s taksi avtomobili za 25'/;
6. prevoz blaga v cestnem prometu in storitve gradbene mehanizacije za 15'/;
7. gostinske storitve, razen cen iz 1. točke odredbe:

— jedila za 18'/;
— prenočišča za 181/;

8. obdelava podatkov z lastnimi stroji in napravami za strojno in avtomatsko ob­
delavo podatkov za 10%;

9. razmnoževanje, fotokopiranje za 10'/;
10. ura vožnje z motornimi vozili za 10'/;
11. vstopnice za kino in gledališče za 10%.

Cene proizvodov oziroma storitev, ki se prvič proizvajajo oziroma opravljajo, ne 
smejo biti višje od najvišjih cen enakih, podobnih ali sorodnih proizvodov iz 1. in 2. 
točke te odredbe.

3.

Osem dni po uveljavitvi tega odloka so organizacije združenega dela in druge 
samoupravne organizacije in skupnosti ter nosilci samostojnega osebnega dela do­
lžni Komiteju za družbeni razvoj občine Novo mesto dostaviti obvestilo o spre­
membah cen proizvodov in storitev, ki se oblikujejo v skladu z 2. točko te odredbe.

4.

Prečiščeno besedilo odredbe o določitvi najvišjih cen obsega:
a) odredbo o določitvi najvišjih cen (Uradni list SRS št. 46/87), k ije  začela veljati

12. 12. 1987 in
b) odredbo o spremembah in dopolnitvah odredbe o določitvi najvišjih cen. ki jo 

je sprejel izvršni svet skupščine občine Novo mesto na seji dne 5. I. 1988.

5.

Ta odredba začne veljati z dnem objave v Skupščinskem Dolenjskem listu. 

Številka: 38-02/87-2
Datum: 5. 1.1988 Izvršni svet

skupščine občine Novo mesto 
Predsednik 

IVO LONGAR. I. r.

Občina Novo mesto
4.

Na podlagi 5. člena zakona o družbeni kontroli cen (Uradni list SRS št. 9/85) in 
3. člena odloka o družbeni kontroli cen v občini Novo mesto (Skupščinski 
Dolenjski list št. 8/85) ter v zvezi s 3. členom odloka o določitvi najvišjih cen 
(Uradni list SRS št. 45/87) je izvršni svet skupščine občine Novo mesto na seji 5 .1 
1988 sprejel

ODREDBO 
o določitvi najvišjih cen 

(prečiščeno besedilo)

1.

Cene proizvodov in storitev iz 5. člena zakona o družbeni kontroli cen (Uradni 
list SRS št. 9/85), ki sojih organizacije združenega dela in druge samoupravne or­
ganizacije in skupnosti ter nosilci samostojnega osebnega dela oblikovali v skladu s 
predpisi in uporabili na tržišču do uveljavitve te odredbe, se štejejo kot najvišje cene.

Ne glede na prvi odstavek te točke se ukrep določitve najvišjih cen ne nanaša na 
cene prevoza z žičnicami, vzpenjačami in vprežnimi vozili; cene brezalkoholnih in 
alkoholnih pijač v gostinstvu in turizmu, cene v hotelih izven kategorije, A in B 
kategorije in cene v restavracijah s postrežbo s štirimi in petimi zvezdicami, razen 
cen družbene prehrane; cene turističnega posredovanja; cene storitev, reklame in 
ekonomske propagande; prirejanje sejmov in razstav; cene storitev s področja izo­
braževanja, znanosti, kulture in informacij, razen izdajanja knjig, gramofonskih 
plošč in kaset, vstopnic za kino in gledališče in ure vožnje z motornimi vozili.

2.

Ne glede na 1. točko te odredbe smejo organizacije združenega dela in druge sa­
moupravne organizacije in skupnosti ter nosilci samostojnega osebnega dela cene 
svojih proizvodov in storitev, ki so po predpisih veljale in bile uporabljene na tržišču 
na dan uveljavitve te odredbe povečati in sicer:

1. stanarine za 55%;
2. osnovne komunalne storitve:

— proizvodnja in distribucija vode za 15%;
— prečiščevanje in odvajanje odplak za 9%;
— odnašanje in odlaganje odpadkov za 5%;

3. oskrbnina v vzgojno varstvenih organizacijah, dijaških domovih in domovih za 
ostarele, ter prispevek za šolsko prehrano, ki jo v skladu s 6. členom Zakona o 
družbeni kontroli cen (Uradni list SRS št. 9/85) neposredno plačujejo občani, 
se poveča za 18%;

4. prevoz potnikov v primestnem prometu za 17%;

5.

Na podlagi 5. člena zakona o družbeni kontroli cen (Uradni list SRS št. 9/85) in
3. člena odloka o družbeni kontroli cen v občini Novo mesto (Skupščinski Dolenj­
ski list št. 8/85) ter v zvezi s 3. členom odloka o določitvi najvišjih cen (Uradni list 
SRS št. 45/87) je izvršni svet skupščine občine Novo mesto na seji 5. 1. 1988 sprejel

ODREDBO 
O DAJANJU SOGLASJA K CENAM

I.

Organizacije združenega dela in druge samoupravne organizacije in skupnosti ter 
nosilci samostojnega osebnega dela (v nadaljnjem besedilu: organizacije) smejo po­
večati cene svojih proizvodov in storitev na podlagi soglasja Komiteja za družbeni 
razvoj občine Novo mesto.

Določba prvega odstavka te točke se nanaša na naslednje proizvode in storitve s 
področja gradbeništva:

panoga skupina podskupina ime

1 2 3 4

0501 05010 050100 visoka gradnja: 
cena m: stanovanj

0503 05030 industrijska in 
zaključna dela v 
gradbeništvu

2.

Organizacije predložijo Komiteju za družbeni razvoj občine Novo mesto zahtevo 
za soglasje v 2 izvodih.

Zahteva iz prvega odstavka te točke vsebuje naslednje podatke:
1. ime in sedež organizacije ter matično številko, pod katero sc vodi pri Službi 

družbenega knjigovodstva;
2. ime in šifro podskupine dejavnosti;
3. ime proizvoda ali skupine proizvoda oz. storitve in mersko enoto:
4. ceno, za katero se zahteva soglasje, in vrsto te cene;
5. ceno oblikovano po predpisih in uveljavljenju na tržišču in odstotek zahteva­

nega povečanja cene;
6. stopnjo skupne rasti cen tega proizvoda ali storitve v predhodnem letu. merjeno 

december 1987, v primerjavi z decembrom 1986:
7. stopnjo skupne dosežene rasti cen tega proizvoda ali storitve v letu 1988;
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8. dan in mesec, ko seje povečala cena iz določbe pod 5. te točke;
9. delovno storilnost: fizični obseg proizvodnje na zaposlenega delavca, izražen z 

indeksom za tekoče obdobje pred vložitvijo zahteve, v primerjavi z istim ob­
dobjem predhodnega leta;

10. stopnjo izkoriščenosti zmogljivosti v prehodnem obračunskem obdobju 
tekočega leta in ustreznem obdobju predhodnega leta;

11. razmerje med akumulacijo in povprečno angažiranimi poslovnimi sredstvi (v 
odstotkih);

12. bruto osebni dohodek na delavca (mesečno poprečje v dinarjih v obračunskem 
obdobju tekočega leta in v istem obdobju predhodnega leta);

13. prodajne pogoje, ki vplivajo na ceno.
V primerih, ko organizacija prvič proizvaja proizvod ali opravlja storitev, ni po­

trebno poslati podatkov pod 5), 6), 7) in 8) te točke.

3.

Organizacije morajo za proizvode in storitve, k ijih  prvič proizvajajo ali opravlja­
jo  in za katere prvič oblikujejo cene, poslati tehnično-tehnološke in druge 
značilnosti, strukturo čen in dokaze o ravni cen teh ali podobnih oziroma sorodnih 
proizvodov in storitev z njihovimi tehnično-tehnološkimi značilnostmi, k ijih  imajo 
v svojem proizvodnem programu ali so v programu drugih organizacij, s katerimi se 
primerjajo, in katerih cene se oblikovane po predpisih.

Če zahteva za soglasje ne vsebuje podatkov iz 2. točke te odredbe oz. za cene 
proizvodov in storitev, k ijih  organizacije prvič proizvajajo ali opravljajo tudi poda­
tkov iz 3. točke, zahteva Komite za družbeni razvoj občine Novo mesto v 10 dneh 
od prejema zahteve njeno dopolnitev.

Ce organizacije ne pošljejo v roku 8 dni od prejema obvestila za dopolnitev zah­
teve zahtevane dopolnitve, se šteje, da zahteva ni bila vložena.

5.

Komite za družbeni razvoj občine Novo mesto odloči o soglasju v 45 dneh po 
prejemu zahteve organizacije.

Ce Komite za družbeni razvoj občine Novo mesto v roku iz prvega odstavka te 
točke ne izda soglasja, se šteje, da je dano soglasje za spremembo cen.

6 .

Ta odredba začne veljati naslednji dan po objavi v Skupščinskem Dolenjskem 
listu.
Številka: 38-02/87-2 
Datum: 5. 1. 1988

Izvršni svet 
skupščine občine 

Predsednik: 
IVO LONGAR, 1. r.

6.

Na podlagi 21. člena samoupravnega sporazuma o ustanovitvi SIS za varstvo 
pred požarom občine Novo mesto in 12. člena statuta skupnosti (SDL št. 3/84) je 
skupščina na seji obeh zborov dne 24. 12. 1987 sprejela

SKLEP
o oblikovanju konferenc delegacij za delegiranje delegatov v skupščino SIS za 

varstvo pred požarom občine Novo mesto

1. člen

Skupščina SIS za varstvo pred požarom občine Novo mesto (v nadaljnjem bese­
dilu: požarna skupnost) je sestavljena iz:
a) zbora uporabnikov, ki šteje 64 delegatskih mest, v katerega delegirajo:

— skupščine krajevnih skupnosti 32 delegatov
delavci temeljnih organizacij združenega dela in drugih organizacij 
združenega dela in delovnih skupnostih ter delovni ljudje, ki samostojno 
opravljajo z osebnim delom in lastnimi delovnimi sredstvi, gospodarsko ali 
negospodarsko dejavnost, ki so uporabniki uslug varstva pred 
požarom 32 delegatov

b) zbora izvajalcev, ki šteje 28 delegatskih mest; v ta zbor delegirajo svoje delegate 
teritorialna in industrijska gasilska društva, občinska gasilska zveza ter Poklic­
na gasilska enota.

Skupščina skupnosti za varstvo pred požarom občine Novo mesto ima 4-letno 
mandatno dobo.

2. člen

V skupščino požarne skupnosti — zbor uporabnikov, delegirajo delegate in sicer:
1. Skupna delegacija

— IMV Novo mesto 3 delegate
2. Skupna delegacija

KRKA —■ tovarna zdravil Novo mesto 2 delegata
3. Skupna delegacija

— Novoles — lesni kombinat Straža 2 delegata

4. Skupna delegacija
— GIP Pionir Novo mesto 2 delegata

5. Konferenca delegacij
— Novoteks, tekstilna tovarna Novo mesto 2 delegata

(skupna delegacija)
— Belokranjska trikotažna industrija BETI 

Metlika TOZD Konfekcija Mirna peč
6. Konferenca delegacij 1 delegata

— Labod — tovarna oblačil Novo mesto 
(skupna delegacija)

— Tovarna obutve Novo mesto (skupna delegacija)
7. Konferenca delegacij 1 delegata

— Iskra — idnustrija za avtomatiko TOZD TENEL Novo mesto
8. Konferenca delegacij 1 delegata

— Gozdno gospodarstvo — DSSS Novo mesto
—  GG — TOZD Gozdarstvo Novo mesto
— GG — TOZD Vrtnarstvo in hortikultura Novo mesto
— GG — TOK Gozdarstvo Novo mesto
— SOZD Mercator KIT Kmetijska zadruga N. m. — DSSS
— SOZD Mercator K IT Kmetijska zadruga TOZD Brazda Agroservis, Kme­

tijstvo Novo mesto
— SOZD Mercator KIT Kmetijska zadruga — TOZD Oskrba Novo mesto
— SOZD Mercator K IT  Kmetijska zadruga — TOZD Krmila Novo mesto
— SOZD Mercator K IT Kmetijska zadruga — TZO Kmetovalec Novo 

mesto
— Veterinarski zavod Dolenjske Novo mesto
— ŽITO Ljubljana TOZD Pekarna in slaščičarna Dolenjske
— ŽITO Ljubljana, PE Skladišče Novo mesto
— Ljubljanske mlekarne TOZD Marketing Skladišče sevno na Trški gori
— Ljubljanske mlekarne TOZD Mlekarska industrija Zbiralnica Sevno na 

Trški gori
— Droga Portorož, odkupna postaja Novo mesto

9. Konferenca delegacij 1 delegata
— Iskra IEZE, TOZD KEKO Žužemberk
— SOZD Mercator K IT KZ Krka TZO Suha krajina Žužemberk
— GP Gradbenik Žužemberk
— Osnovna šola Žužemberk
— Osnovna šola I. slovenske artiljerijske brigade Prevole
— Emona — Ribarstvo, obrat Krka, Dvor

10. Konferenca delegacij v 1 delegata
—  ISKRA IEZE TOZD Upori Šentjernej
—  ISKRA IEZE TOZD Hipot Šentjernej
— Osnovna šola narodnega heroja Martina Kotaija Šentjernej
— SOZD Mercator K IT  Kmetijska zadruga TZO POLJE Šentjernej

11. Konferenca delegacij v 1 delegata
— Industrija gradbenega materiala STREŠNIK Dobruška vas
— SOZD Mercator K IT  KZ Krka — TZO Agrooskrba Škocjan
— Osnovna šola Škocjan
— Osnovna šola 29. oktober Šmaijeta

12. Konferenca delegacij 1 delegata
—  Avtopromet, gostinstvo, turizem GORJANCI Straža (skupna delegacija)
— Gozdno gospodarstvo TOZD Gozdarstvo Straža
— Gozdno gospodarstvo TOZD Transport in gradnje Straža
—  Gozdno gospodarstvo TOZD Gozdarstvo Podturn
— Opekarna Zalog
— Zavod SRS za rezerve Straža
— Osnovna šola Vavta vas
— Osnovna šola Baza 20 Dolenjske Toplice

13. Konferenca delegacij 1 delegata
— ŽTO Novo mesto (skupna delegacija)
—  ŽTO Ljubljana TOZD za vzdrževanje varnostnih in telek. naprav, Nad- 

zorništvo Novo mesto
— ŽG Ljubljana TOZD za tehnično vozovno dejavnost Ljubljana, Delovišče 

Novo mesto
— ŽG Ljubljana TOZD FERSPED, izpostava Novo mesto
— TTG Ljubljana, Kolodvorska restavracija N. m.
— Blagovno transportni center, TOZD Skladišče N. m.
— Vektor Ljubljana — poslovalnica Novo mesto
— Interevropa — Koper — izpostava Novo mesto
— Transjug Rijeka — poslovna enota Novo mesto

14. Konferenca delegacij 1 delegata
— Cestno podjetne Novo mesto (skupna delegacija)
— Vodnogospodarsko podjetje Novo mesto
— Kremen — industrija in rudniki nekovin N. m.
— Območna vodna skupnost Novo mesto
— Kovinar Novo mesto
— Gorenje — servisna postaja Novo mesto
— Birostroj Maribor, Ascota servis Novo mesto
— Obrtno združenje Novo mesto
— Obrtno nabavna prodajna zadruga HRAST N. m.
— Obrtna zadruga Metlika PE Novo mesto

15. Konferenca delegacij 1 delegata
— Podjetje za PTT promet Novo mesto (skupna delegacija)
— DES TOZD Elektro Novo mesto

Emona — Dolenjka TOZD Engrodetajl Novo mesto
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— Emona — Dolenjka DSSS Novo mesto
— Tobačna tovarna Ljubljana TOZD Tobak — skladišče Novo mesto 
-  Kompas Jugoslavija TOZD Turizem, poslovalnica Novo mesto

— Emona Ljubljana — PE Globtour Novo mesto
— Mesnica Litija — PE Mačkovec
— Eksportdrvo — Adria Novo mesto

16. Konferenca delegacij 1 delegata
— KOMUNALA Novo mesto
— Zavod za družbeno planiranje Novo mesto
— Dolenjski projektivni biro Novo mesto
— IGM Sava Krško — DE Projektivni biro Novo mesto
— Poklicna gasilska enota Novo mesto
— Občinska gasilska zveza Novo mesto
— Varnost Ljubljana TOZD Varovanje premoženja Novo mesto
— Tiskarna Novo mesto
— DIC TOZD Časopis Dolenjski list Novo mesto
— DIC TOZD Grafika Novo mesto
— DIC DSSS Novo mesto
— ČGP Delo, podružnica Novo mesto
— ČGP Delo, dopisništvo Novo mesto
— Ljubljanski dnevnik, podružnica Novo mesto
— Dopisništvo RTV Novo mesto

17. Konferenca delegacij 1 delegata
— SOZD Mercator K IT Ljubljana DO Standard Novo mesto
— Novotehna, trgovsko podjetje na debelo in drobno Novo mesto
— Mladinska knjiga TOZD Knjigarne in papirnica PE Novo mesto
— Standard konfekcija Zagreb — poslov. N. m.
— Varteks — poslovalnica Novo mesto
— Koteks — Tobus — odkupna postaja Novo mesto
— Pivovarna Union Lj. — TOZD Distribucijski center Novo mesto
— KOKA Varaždin — podružnica Novo mesto
— SEME Beograd — prodajalna Novo mesto
— Slovenijašport Ljubljana — prodajalna Novo mesto
— Peko — prodajalna Novo mesto
— Zmaga — prodajalna Novo mesto
— Borovo — prodajalna Novo mesto
— Planika — prodajalna Novo mesto
— Astra — prodajalna Novo mesto
— Alpina — prodajalna Novo mesto
— Toko — prodajalna Novo mesto
— Petrol TOZD Trgovina Brežice, PE na debelo Novo mesto (Kurirska pot

7)
— Petrol TOZD Trgovina Brežice — Bencinski servisi Novo mesto (Kurirska 

pot 7)
— AMZS Tehnično turistična baza Otočec
— Trgovsko podjetje Kurivo — poslovalnica N. m.
— DINOS — poslovalnica Novo mesto
— Elektrotehna Ljubljana — TOZD Elprom N. m.
— Elektronabava Ljubljana — predstavništvo N. m.

18. Konferenca delegacij 1 delegata
— Ljubljanska banka TDB Novo mesto
— Zavarovalna skupnost TRIGLAV BOS N. m.
— Jugobanka, Temeljna banka Ljubljana, PE Novo mesto
— Beogradska banka, Temeljna banka Ljubljana, PE Novo mesto 
—- Loterijski zavod Slovenije, zastopstvo N. m.
— Služba družbenega knjigovodstva — podružnica Novo mesto

22. Konferenca delegacij | delegata
Zdravstveni center Dolenjske (skupna del.)

-  Železniški zdravstveni dom Novo mesto
-  Dom starejših občanov Novo mesto
-  Center za socialno delo Novo mesto 

Občinski odbor RK Novo mesto
Medobčinska organizacija slepih in slabovidnih Novo mesto 
Društvo slušno prizadetih Novo mesto

- Dom upokojencev Novo mesto

23. Skupna delegacija | delegata
— Upravni organi občine Novo mesto
— Uprava inšpekcijskih služb Novo mesto
— Občinska konferenca ZKS Novo mesto 

Medobčinski svet ZKS Novo mesto 
Občinska konferenca SZDL Novo mesto

— Medobčinski svet SZDL Novo mesto 
Občinska konferenca ZSMS Novo mesto 
Občinski svet Zveze sindikatov Novo mesto 
Medobčinski svet ZS Slovenije Novo mesto 
Občinski odbor zveze združenj borcev NOV N. m.
Javno pravobranilstvo Novo mesto
Medobčinska gospodarska zbornica za Dolenjsko Novo mesto 
Pokrajinski štab teritorialne obrambe za Dolenjsko 
Občinski štab teritorialne obrambe Novo mesto 
Pokrajinski odbor Novo mesto 
Občinska konferenca ZRVS Novo mesto
Sklad za izobraževanje delavcev na področju samostojnega osebnega dela

24. Skupna delegacija
Temeljno sodišče enota Novo mesto 
Temeljno javno tožilstvo nota Novo mesto 
Organ za vodenje postopka o prekršku Novo mesto 
Uprava za notranje zadeve Novo mesto 
Družbeni pravobranilec samoupravljanja Novo mesto 
Sodišče združenega dela Novo mesto 
Zapori Novo mesto
Odvetniki ter delavci v odvetniških pisarnah

delegata

I delegata

19. Skupna delegacija delavcev zaposlenih pri 
samostojnih obrtnikih in obrtnikov 1 delegata

20. Konferenca delegacij 1 delegata
— VIO Osnovna šola Novo mesto (skupna delegacija)
— Osnovna šola narodnega heroja Ivana Kovačiča Efenke Mirna peč
— Osnovna šola Dragotin Kette Novo mesto
— Osnovna šola Otočec
— Osnovna šola Vinka Paderšiča-Batreje Brusnice
— Vzgojno varstvena organizacija Novo mesto
— Zavod SRS za šolstvo OE Novo mesto

21. Konferenca delegacij 1 delegata
— Srednja šola pedagoške in tehnično-naravoslovne usmeritve Novo mesto
— Družboslovna in ekonomska srednja šola N. m.
— Srednja šola tehniških in zdravstvene usmeritve Boris Kidrič Novo mesto
— Srednja kmetijska šola Grm Novo mesto
— Srednja šola za gostinstvo in turizem N. m.
— Dom za učence Majde Šilc Novo mesto
— Zavod za izobraževanje kadrov in produktivnost dela Novo mesto 

Študijska knjižnica Mirana Jarca Novo mesto
— Glasbena šola Marjan Kozina Novo mesto
— Dolenjski muzej Novo mesto
— Zgodovinski arhiv Ljubljana — Enota za Dolenjsko in Belo krajino Novo 

mesto
— Zavod za varstvo naravne in kulturne dediščine Novo mesto 

Zveza kulturnih organizacij Novo mesto
— Delovna skupnost ZTKO NoVo mesto
— Radio Novo mesto v ustanavljanju

25. Skupna delegacija
Skupna služba SIS družbenih dejavnosti N. m.
Delovna skupnost SIS stan. in kom. gosp. N. m.
Skupnost pokojninskega in invalidskega zavarovanja v SRS območna 
delovna enota Novo mesto
Strokovna služba občinskih skupnosti za zaposlovanje Novo mesto

— Skupnost krajevnih skupnosti Novo mesto 
Dolenjska turistična zveza Novo mesto

— Turist-biro Dolenjske Toplice 
Avto-moto društvo Novo mesto

— Zveza ribiških družin Novo mesto 
Zveza lovskih družin Novo mesto
Občinska zveza prijateljev mladine Novo mesto 
Carinarnica — izpostava Novo mesto 
Meteorološka sinoptična postaja Novo mesto

— Dolenjski letalski center Novo mesto
— Društvo upokojencev Šentjernej

26. Skupna delegacija | delegata
Aktivne vojaške osebe in civilne osebe v službi oboroženih sil SFRJ na 
območju občine Novo mesto Garnizon Milan Majcen

— Dom JLA Novo mesto
— Vojno ugostiteljska ustanova Partizan N. m.

Nosilec aktivnosti konference delegacij oz. skupne delegacije je organizacija oz 
skupnost, ki je prva navedena.

3. člen

Vsaka krajevna skupnost na območju občine Novo mesto ima v zboru uporab­
nikov 1 (enega) delegata.

4. člen

Funkcijo delegacije za delegiranje delegatov v skupščino požarne skupnosti 
opravlja delavski svet, skupščina krajevne skupnosti ali kateri drug ustrezen organ 
upravljanja temeljne samoupravne organizacije oz. skupnosti.

5. člen

Delegate v zbor izvajalcev delegirajo z območja občine Novo mesto teritorialna 
in industrijska gasilska društva, občinska gasilska zveza ter poklicna gasilska enota.
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Zap. št. 
konf.

Gasilska organizacija Delegatsko
mesto

1 GD Ajdovec
GD Dvor 
GD Hinje

2 GD Žužemberk
GD Reber
GD Šmihel pri Žužemberku 
GD Križi

3 GD Dolenjske Toplice
GD Podturn 
GD Soteska

4 GD Stranska vas
GD Lakovnice 
GD Mali Podljuben

5 GD Vavta vas
GD Dolenja Straža

6 GD Stopiče
G DDolž

7 GD Brusnice
GD Gabrje 
GD Ratež

8 GD Uršna sela
GD Dobindol

9 GD Orehovica
GD Cerovi log 
GD Stara vas — Loka 
GD Mokro polje

10 GD Šentjernej
GD Vrhpolje 
GD Dol. Stara vas 
GD Maharovec

11 GD Dobrava
GD Ostrog 
GD Groblje

12 GD Smolenja vas
GD Potov vrh — Slatnik

13 GD Škocjan
GD Grmovlje 
GD Dole 
G D Zagrad 
GD Tomažja vas

14 GD Šmarjeta
GD Zbure 
GD Orešje 
G D Bela cerkev

15 GD Otočec
GD Ždinja vas 
GD Kamence 
GD Prečna

16 GD Mirna peč
GD Globodol 
GD Hmeljčič 
GD Jablan

17 GD Novo mesto
GD Šmihel pri Novem mestu

Druge gasilske organizacije imajo naslednje število delegatskih mest:

Gasilska organizacija delegatsko mesto
— Industrijsko gasilsko društvo Krka
— Industrijsko gasilsko društvo Novoteks
— Industrijsko gasilsko društvo Novoles
— Industrijsko gasilsko društvo GIP Pionir
— Industrijsko gasilsko društvo Železničar
— Industrijsko gasilsko društvo IMV
— Občinska gasilska zveza Novo mesto 3
— Poklicna gasilska enota Novo mesto 2

6. člen

Temeljne organizacije združenega dela in delovne skupnosti, katerih delegacije se 
v skladu z drugim členom tega sklepa združujejo v konferenco delegacij oz. skupne 
delegacije, sklenejo sporazum o oblikovanju konference delegacij oz. skupne dele­
gacije, s katerim uredijo predvsem:
— način postopek oblikovanja konference delegacij,
— pravice in dolžnosti konference delegacij,
— število delegatov, k ijih  delegira posamezna delegacija v konferenco delegacij,
— delegiranje delegatov v skupščino požarne skupnosti,
— način dela konference delegacij,
— način zagotavljanja materialnih pogojev za delo konference delegacij.
— druga vprašanja, pomembna za delo konference delegacij.

V kolikor ne pride do sklenitve sporazuma o oblikovanju konference delegacij 
oz. skupne delegacije, opravlja vsa administrativna tehnična in strokovna opravila 
ter druge materialne pogoje za konferenco delegacij organizacija oz. skupnost, kije 
v 2. členu tega sklepa navedena kot prva.

Sredstva za delo konference delegacij oz. skupne delegacije prispevajo vse te­
meljne organizacije in delovne skupnosti, ki sestavljajo konferenco delegacij.

7. člen

S sprejetjem tega sklepa preneha veljati sklep z dne 22. 3. 1984 (SDL št. 3/84).

8. člen

Ta sklep velja takoj, ko ga sprejme skupščina požarne skupnosti in se uporablja 
pri oblikovanju in sestavi nove skupščine.

Ta sklep se objavi v Skupščinskem Dolenjskem listu.
Predsednik skupščine: 

STANE ZUPANČIČ, 1. r.

7.
Na podlagi 37. člena zakona o urejanju naselij in drugih posegov v prostor 

(Uradni list SRS št. 18/84,37/85 in 29/86), 43. člena navodila o vsebini posebnih 
strokovnih podlag in o vsebini prostorskih izvedbenih aktov (Uradni list SRS št. 
14/85) ter 223. člena statuta občine Novo mesto (Skupščinski Dolenjski list št. 
5/79 in 14/82) je izvršni svet skupščine občine Novo mesto na seji dne 12. januarja 
1988 sprejel

SKLEP
o javni razgrnitvi osnutka ureditvenega načrta pokopališča v Prečni

1. člen

Javno se razgrne osnutek ureditvenega načrta pokopališča v Prečni, ki gaje izde­
lal Razvojno raziskovalni center Novo mesto, TOZD Urbanistični biro Novo mes­
to, pod št. UN-3605 v decembru 1987.

2. člen

Osnutek ureditvenega načrta iz 1. člena tega sklepa bo razgrnjen v prostorih sku­
pščine občine Novo mesto, Ljubljanska 2, I. nadstropje in v prostorih krajevne 
skupnosti Prečna v Prečni 30 dni od objave sklepa v Skupščinskem Dolenjskem 
listu.

V času javne razgrnitve bo na sedežu krajevne skupnosti Prečna organizirana tudi 
javna obravnava osnutka.

3. člen

Organizacije združenega dela, druge organizacije in skupnosti, organi in društva, 
delovni ljudje in občani lahko do poteka roka razgrnitve podajo pisne pripombe, 
mnenja in predloge na krajih razgrnitve ali pa jih  pošljejo Žavodu za družbeno pla­
niranje in urbanistično načrtovanje občine Novo mesto. Ljubljanska cesta 2, Novo 
mesto.
Številka: 35001/88 
Datum: 12. 1. 1988

Izvršni svet 
skupščine občine Novo mesto 

Predsednik: 
IVO LONGAR, 1. r.
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Medobčinske objave
8.

Na osnovi 349. in 358. člena zakona o združenem delu (Uradni list SFRJ št. 
53/76); 16. člena zakona o javnem obveščanju (Uradni list SRS št. 2/86); 87. člena 
uredbe o vpisu OZD in drugih družbenopravnih oseb v sodni register (Uradni list 
SFRJ št. 67/83); sklepa skupščine občine Novo mesto o ustanovitvi Radia Novo 
mesto p. o. (Skupščinski Dolenjski list št. 8/85); določil statutov občin Črnomelj, 
Metlika in Trebnje, so skupščina občine Črnomelj na seji zbora združenega dela dne 
13.7. 1987 in na seji zbora krajevnih skupnosti dne 13. 7.1987; skupščina občine 
Metlika na seji zbora združenega dela dne 25. 9. 1985 in na seji zbora krajevnih 
skupnosti dne 25. 9. 1985 ter skupščina občine Trebnje na seji zbora združenega 
dela dne 23. 12. 1987 in na seji zbora krajevnih skupnosti dne 23. 12. 87 sprejele

SKLEP
o pristopu k ustanovitvi Radia Novo mesto p. o.

1.

Skupščina občin Črnomelj, Metlika in Trebnje s tem sklepom kot soustanovitel­
jice pristopajo k ustanavljanju Radia Novo mesto p. o., ki ga je s sklepom (Sku­
pščinski Dolenjski list št. 8/85) ustanovila skupščina občine Novo mesto.

2.

Skupščine občin Črnomelj, Metlika, Novo mesto in T rebnje uredijo medsebojne 
obveznosti in pravice v zvezi z ustanavljanjem, začetkom delovanja in delovanjem 
Radia Novo mesto p. o. s posebnim samoupravnim sporazumom.

3.

Radio Novo mesto p. o. bo s pristopom občin Črnomelj, Metlika in Trebnje 
opravljal dejavnost regionalne radijske postaje na območju občin Črnomelj, Me­
tlika, Novo mesto in Trebnje, oziroma:
— obveščal bo delovne ljudi in občane o vseh pomembnih dogodkih in vprašanjih 

družbenopolitičnega, gospodarskega, samoupravnega in kulturnega delovanja 
predvsem na območju občin Črnomelj, Metlika, Novo mesto, Trebnje in so­
sednjih občin;

— aktivno sodeloval v sistemu delegatskega informiranja;
— posredoval in soustvarjal kulturnoumetniške stvaritve delovnih ljudi in

občanov;
— obveščal o družbenopolitičnem, gospodarskem, kulturnem, športnem in drugih 

oblikah delovanja delovnih ljudi in občanov;
— posredoval ekonomsko propagandna sporočila.

Uredništvo Radio Novo mesto p. o. je dolžno voditi takšno uredniško politiko, ki 
bo omogočala, da bodo delovni ljudje in občani:
— objektivno, pravočasno in popolno obveščeni o vseh dogodkih, odločitvah in 

problemih, ki se jih  neposredno tičejo kot občanov oz. krajanov, delovnih ljudi 
in udeležencev v delegatskem odločanju;

— aktivno in neposredno sodelovali pri oblikovanju radijskega dnevno- 
informativnega in kultumo-umetniškega progama.

4.

Sredstva za ustanovitev in začetek dela Radia Novo mesto p. o. zagotavljajo us­
tanovitelji po naslednjih deležih:
Črnomelj 18%
Metlika 8%
Novo mesto 57%
Trebnje 17%

Ustanoviteljice odgovarjajo za vse obveznosti Radia Novo mesto v ustanavljanju 
neomejeno solidarno.

6 .

Sedež Radia Novo mesto p. o. je v Novem mestu. Cesta herojev 27. Radio Novo 
mesto p. o. je pravna oseba, firma je »Radio Novo mesto p. o.*<

7.

V družbeni organ upravljanja Radia Novo mesto p. o. imenujejo svoje delegate:
— na predlog občinskih konferenc SZDL:

skupščina občine Črnomelj 1 delegata
skupščina občine Metlika 1 delegata
skupščina občine Novo mesto 1 delegata
skupščina občine Trebnje 1 delegata

- občinska kulturna skupnost Novo mesto 1 delegata
občinska konferenca SZDL Novo mesto 1 delegata

— medobčinski svet SZDL za Dolenjsko 1 delegata

8.

Ta sklep začne veljati takoj in se objavi v Skupščinskem Dolenjskem listu. 
Številka: 64-1/85 
Datum: 14. 12. 1987

Skupščina občine Črnomelj 
Predsednik 

MLADEN RADOJČIČ

Skupščina občine Metlika 
Predsednik 

STANISLAV BAJUK

Skupščina občine Trebnje 
Predsednik 

NACE DEŽMAN

9.

Na osnovi 358. člena zakona o združenem delu (Uradni list SFRJ št. 53/76) in 
drugega odstavka 16. člena zakona o javnem obveščanju (Uradni list SRS št. 2/86) 
sklenejo skupščine občine Črnomelj, Metlika, Novo mesto in Trebnje

SAMOUPRAVNI SPORAZUM  
o medsebojnih pravicah in obveznostih ustanoviteljic Radia Novo mesto p. o.

1. člen

Udeleženke ugotavljajo kot nesporno:
— daje občina Novo mesto na seji zbora združenega dela skupščine občine Novo 

mesto dne 27. 3. 1985 in na seji zbora krajevnih skupnosti skupščine občine 
Novo mesto dne 28.3. 1985 sprejela sklep o ustanovitvi Radia Novo mesto p. 
o. in daje občina Novo mesto v letih 1985 in 1986 za ustanovitev Radia Novo 
mesto p. o. zagotovila 17,356.000 din;

— da je občina Črnomelj na seji zbora združenega dela skupščine občine Črnomelj 
dne 13.7.1987 in na seji zbora krajevnih skupnosti skupščine občine Črnomelj 
dne 13.7.1987 sprejela sklep o pristopu k ustanovitvi Radia Novo mesto p. o.; 
daje občina Metlika na seji družbenopolitičnega zbora skupščine občine Me­
tlika dne 1. 7.1985, na seji zbora združenega dela skupščine občine Metlika in 
na seji zbora krajevnih skupnosti skupščine občine Metlika dne 25. 9. 1985 
sprejela sklep o pristopu k ustanovitvi Radia Novo mesto p. o.;

— da je občina Trebnje na seji zbora združenega dela skupščine občine Trebnje 
dne 23.12.1987 in na seji zbora krajevnih skupnosti skupščine občine Trebnje 
dne 23.12.1987 sprejela sklep o pristopu k ustanovitvi Radia Novo mesto p. o.

2. člen

S lem samoupravnim sporazumom urejajo udeleženke medsebojne pravice in 
obveznosti iz odnosov, ki se vzpostavijo z ustanavljanjem in opravljanjem dejavnos­
ti Radia Novo mesto p. o.

3. člen

Udeleženke v sistemu javnega obveščanja določajo in uveljavljajo politiko pra­
vočasnega, objektivnega in popolnega obveščanja delovnih ljudi in občanov ter 
opredeljujejo svoje pravice in obveznosti, posebej v zvezi z:

obveščanjem delovnih ljudi in občanov o vseh pomembnih dogodkih in 
vprašanjih družbenopolitičnega, gospodarskega, samoupravnega in kulturnega 
delovanja delovnih ljudi in občanov, predvsem na območju občin Črnomelj, 
Metlika, Novo mesto in Trebnje, 
aktivnim delegatskim obveščanjem,
posredovanjem in soustvarjanjem kultumo-umetniških stvaritev delovnih ljudi
in občanov,
obveščanjem o družbenopolitičnem, gospodarskem, kulturnem, športnem in 
drugih oblikah delovanja delovnih ljudi in občanov, 
drugih nalogah iz sistema javnega obveščanja, posebej iz uresničevanja delo­
vanja radijske postaje v konceptu SLO in DS.

4. člen

Udeleženke zagotavljajo za ustanovitev in začetek dela Radia Novo mesto p. o. 
potrebna sredstva. Osnova za določitev deleža sredstev posamezne udeleženke je 
število prebivalcev posamezne občine. Sredstva se realizirajo v letu 1987.

Sredstva za ustanovitev in začetek dela Radia Novo mesto p. o. zagotavljajo ude­
leženke (po cenah iz decembra 1986):

za stroške gradbenih, obrtniških in instalacijskih del ter tehnične opreme za ra­
dijski studio in stroške poizkusnega obratovanja zagotavljajo udeleženke sku­
paj 76.435 tisoč dinarjev, oziroma občina:

v 000 din

(-rnomelj 18% 13.700
Metlika 8% 6.405
Novo mesto 57% 43.390
Trebnje 17% 12.940

100% 76.435

Številka: 023-1/85 
Datum: 14. 12. 1987

Številka: 022-11/85-10 
Datum: 23. 12. 1987
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Glede na to, daje občina Novo mesto v letih 1985 in 1986 že zagotovila 17.356 
tisoč din v letu 1987 od 43.390 tisoč din, zagotovi le še 26.034 tisoč din.
— za sofinanciranje oddajnika za regionalni program in tretji program Radia 

Ljubljana na Trdinovem vrhu v znesku 5.340 tisoč dinarjev po enakem načelu 
delitve kakor za stroške opreme studia, oziroma občina:

v 000 din

Črnomelj 18% 961
Metlika 8% 427
Novo mesto 57% 3.044
Trebnje 17% 908

100% 5.340

5. člen

Udeleženke zagotavljajo potrebna sredstva za ustanovitev in začetek dela Radia 
Novo mesto p. o. brez obveznosti vračanja.

6. člen

Radio Novo mesto p. o. bo pridobival za delovanje celotni prihodek
— z opravljanjem dejavnosti (lastni prihodki),
— z združevanjem sredstev občin ustanoviteljic,
— na druge načine v skladu z zakonom.

S samoupravnim sporazumom, ki ga sklenejo ustanoviteljice in Radio Novo 
mesto p. o., se opredeli delež sredstev, ki jih  Radio Novo mesto p. o. pridobi z 
opravljanjem dejavnosti in na druge načine v skladu z zakonom ter koliko sredstev 
pridobi z združevanjem sredstev občin ustanoviteljic.

Z združevanjem po prejšnjem odstavku tega člena zagotavljajo občine ustanovi­
teljice potrebna sredstva za delovanje Radia Novo mesto p. o. po naslednjih razmer­
jih, kjer je osnova za določitev deleža število prebivalcev posamezne občine oz.: 
Črnomelj 18%
Metlika 8%
Novo mesto 57%
Trebnje 17%

S samoupravnim sporazumom iz drugega odstavka tega člena se uredijo tudi vsa 
druga razmerja med ustanoviteljicami in Radiom Novo mesto p. o.

7. člen

Radio Novo mesto p. o. mora vsako leto do 30. novembra predložiti udeleže­
nkam finančno ovrednoten program dela za naslednje leto.

8. člen

Radio Novo mesto p. o. mora zagotoviti takšno notranjo organizacijo, ki bo za­
gotavljala racionalno delitev dela, strokovnost in ekonomičnost poslovanja.

9. člen

Uredništvo Radia Novo mesto p. o. mora voditi takšno uredniško politiko, ki bo 
omogočala, da bodo delovni ljudje in občani:
— objektivno, pravočasno in popolno obveščeni o vseh dogodkih, odločitvah in 

problemih, ki se jih neposredno tičejo kot občanov, oz. krajanov, delovnih ljudi 
in udeležencev v delegatskem odločanju,

— aktivno in neposredno sodelovanje pri oblikovanju radijskega dnevnoinforma- 
tivnega in kulturnoumetniškega programa,

— enakopravno zastopanost informacij iz občin Črnomelj, Metlika, Novo mesto 
in Trebnje.

13. člen

Udeleženke se sporazumejo, da priprave za začetek dela Radia Novo mesto p. o. 
vodi skupščina občine Novo mesto.

14. člen

Ta samoupravni sporazum je sklenjen, ko ga sprejmejo in podpišejo vse udeleže­
nke ter začne veljati 8. dan po objavi v Skupščinskem Dolenjskem listu 
Številka: 64-1/85 
Datum: 14. 12. 1987

Udeleženke: 
Skupščina občine Črnomelj 

Predsednik 
MLADEN RADOJČIČ

Številka: 023-1/85 
Datum: 14. 12. 1987

Številka: 64-03-1/84 
Datum: 14. 12. 1987

Številka: 022-11/85-10 
Datum: 23. 12. 1987

Skupščina občine Metlika 
Tredsednik 

STANISLAV BAJUK

Skupščina občine Novo mesto 
Podpredsednik 

STANISLAV ŽUNIČ

Skupščina občine Trebnje 
Predsednik 

NACE DEŽMAN

10. člen

Udeleženke sc sporazumejo, daje skupščina občine Novo mesto nosilec usklaje­
valnih postopkov glede zahtevkov iz tega samoupravnega sporazuma.

11. člen

Glavnega in odgovornega urednika Radia Novo mesto, p. o. imenuje skupščina 
občine Novo mesto v soglasju s skupščinami občin Črnomelj, Metlika in Trebnje in 
po poprejšnjem mnenju organa upravljanja Radia.

V razpisno komisijo za imenovanje individualnega poslovodnega organa Radia 
Novo mesto, p. o. imenuje predstavnika družbenopolitične skupnosti skupščina 
občine Novo mesto.

12. člen

Zaradi uveljavljanja širšega družbenega interesa pri oblikovanju programske 
politike Radia Novo mesto, p. o. in izpolnjevanja obveznosti iz 9. člena tega samou­
pravnega sporazuma, imenujejo v družbeni organ upravljanja Radia Novo mesto, 
p. o.:

na predlog občinske konference SZDL 
skupščina občine Črnomelj 1 delegata
skupščina občine Metlika 1 delegata
skupščina občine Novo mesto 1 delegata
skupščina občine Trebnje 1 delegata
občinska kulturna skupnost Novo mesto 1 delegata
občinska konferenca SZDL Novo mesto 1 delegata
medobčinski svet SZDL za Dolenjsko 1 delegata

SKUPŠČINSKI
DOLENJSKI LIST

i  a o b č i n «

Č r n o m e l j .
METLIKA. NOVO 

MESTO. RIBNICA 
IN TREBNJE

U radno g lasilo  skupščin občin  Č rnom elj, M etlika, Novo mesto, 
R ibnica in Trebnje.

Izdaja DIC, tozd D olen jski list, Novo mesto.
G lavni uredn ik Drago Rustja, odgovorn i urednik Marjan Legan.
Izhaja po potrebi. Za d ružbenopo litične  skupnosti in organiza­

cije, delovne organizacije , društva in druge pravne osebe je naro­
čn ina za SDL všteta v naročn ino za Dolenjski list, za preostale je 
letna naročnina 5.000 din, izvod v prosti prodaji stane 150 din.

Tekoči raCun pri podružn ic i SDK Novo mesto 52100-603-30624. 
Naslov: D olenjski list, 68001 Novo mesto,. Germova 3, p. p. 130, 
te le fon (068) 23-606 in 24-200. Na podlagi mnenja republiškega 
kom ite ja  za in fo rm iran je  IS SRS (št 421-1/72 od 15.11 1984) seza 
Skupščinski D o len jski list ne plačuje tem eljn i davek od prom eta 
proizvodov.

Časopisni stavek, pre lom  in film i: DIC, tozd Grafika, Novo 
mesto. Tisk: T iskarna Novo mesto.


